
Bodegas Luis Pérez Ctra. El Calvario, Km. 0 – Hijuela de 
Rompecerones  · 956 031 193
visitas@bodegasluisperez.com · www.bodegasluisperez.com

Bodegas Entrechuelos Ctra.Jerez-La Ina, Km. 14,5. Torrecera
856 030 073 · visitas.entrechuelos@gmail.com
www.entrechuelos.com

Bodegas Cortijo de Jara Ctra. Arcos Rotonda Circuito – Salida 
Torremelgarejo – Ctra. Gibalbín, km 5 · 956 338 163
puertanueva.sl@cortijodejara.es · www.cortijodejara.es  

Barceló Montecastillo Golf Resort Ctra. Jerez-Arcos, km. 6
956 151 200 · montecastillo.res@barcelo.com
www.barcelomontecastillo.com

Hotel Jerez Avda.Alcalde Álvaro Domecq, 35 · 956 300 600 
reservas@jerezhotel.com · www.jerezhotel.com

Hotel Sherry Park Avda. Álvaro Domecq, 11 · 956 317 614 
recepcion.sherry@hipotels.com · www.hipotels.com

Hotel Cortijo de Ducha Ctra.N-IV (frente al aeropuerto)
956 357 810 · reservas@cortijodeducha.com · 
www.cortijodeducha.com

Hotel Doña Blanca C/ Bodegas, 11 · 956 348 761
info@hoteldonablanca.com · www.hoteldonablanca.com

Hotel & Spa Los Jándalos Jerez C/ Nuño de Cañas, 1
956 327 230 · comercial@jandalos.com · www.jandalos.com

Casa Rural Superior Viña Alcántara Carretera Jerez-Arcos, Km 8,6 
(Salida 3 - A 382) · 956 393 010
info@vinadealcantara.com · www.vinadealcantara.com

Hotel Ibis Calle Rodrigo de Jerez s/n · 956 353 233
h3311@accor.com · www.ibis.com

Museos de la Atalaya C/ Cervantes, 3 · 956 182 100 
info@elmisteriodejerez.org · mmorales@elmisteriodejerez.org
www.museosdelaatalaya.com

Tabanco El Pasaje C/ Santa María, 8 · 956 333 359
tabancoelpasaje@jerez.es · www.tabancoelpasaje.com

Tabanco La Pandilla C/ Los Valientes, 14 · 956 343 248
tabancolapandilla@gmail.com
www.facebook.com/pages/La-Pandilla-Tabanco

Tabanco Plateros C/ Francos, 1 · 956 104 458
tabancoplateros@hotmail.es · www.tabancoplateros.com

Tabanco El Guitarrón de San Pedro C/ Bizcocheros, 16 
649 656 918 · tabanco@tabancoelguitarron.com 

Bar de Vinos Las Cuadras Plaza de la Asunción, 2
956 34 00 96 · lascuadras@lascuadras.es · www.lascuadras.es

Enoteca Calidad en Boca C/ Larga, 75 · 600 818 628
comercial@calidadenboca.com · www.calidadenboca.com 

Enoteca La Casa del Jerez Urb. Divina Pastora, 1 local 3 (frente 
Real Escuela) · 956 335 184 · lacasadeljerez@hotmail.com 
www.lacasadeljerez.com

Restaurante La Carboná C/ San Francisco de Paula, 2
956 347 475 · lacarbonajerez@gmail.com · www.lacarbona.com

Restaurante Bar Juanito C/Pescadería vieja, 8 y 10 · 956 33 48 38
info@bar-juanito.com · www.bar-juanito.com

Restaurante La Cruz Blanca C/ Consistorio, 16 · 956 324 535
info@lacruzblanca.com · www.lacruzblanca.com

Restaurante La Tasca C/ Paraíso, 4 · 956 310 340
latasca74@hotmail.com

Restaurante Cuchara de Palo Avda. Alcalde Alvaro Domecq, 10
956 10 10 61 / 610 13 41 12 · cucharadepalo2014@gmail.com

Academia Tenidiomas  C/ Caracuel, 15 · 956 324 707
info@tenidiomas.com · www.tenidiomas.com

Cobos Catering C/ Newton, 5 · 956 304 982 / 630 96 71 87
info@coboscatering.com · www.coboscatering.com

Enosherry · 660 468 068
info@enosherry.com · www.enosherry.com

Spirit Sherry · 680 282 882 / 673 232 507 
info@spiritsherry.com · www.spiritsherry.com

Museo de la Miel y las Abejas Ctra.de Cortes. Cuartillo, desviación 
Ctra. El Torno, km. 2 · 956 237 528 · miel@ranchocortesano.net
www.ranchocortesano.net

Hamman Andalusí-Baños Árabes Jerez C/ Salvador, 6
956 34 90 66 · info@hammamandalusi.com
www.hammamandalusi.com

Rutasiete 956 339 053 / 610 962 155
salvador@rutasiete.es · www.rutasiete.es

Genatur Polígono Industrial Guadalquivir, nave 36
956 31 60 00  / 676 987 031 · info@genatur.com · 
www.genatur.com

Bull Watch Cádiz 676 909 910
info@bullwatchcadiz.com · www.bullwatchcadiz.com

Alcántara Ecuestre Ctra. de Cortes, km.10. Avda. la Depuradora s/n
670 891 558 · info@alcantaraecuestre.com · 
www.alcantaraecuestre.com

MaridaJerez · 666 203 436 /  618 523 935
info@maridajerez.com · www.maridajerez.com

Paladar y Tomar · 662 305 125 · info@paladarytomar.com 
www.paladarytomar.com

Surways Osbar · 956 328 780 · surways@surways.com 
www.surways.com

Eventrip C/ Sudáfrica, 25 P.I. El Portal, Edif. Innovate
956 345 294 · info@eventur-spain.com · www.eventur-spain.com

Oficina de Turismo Plaza del Arenal s/n. Edif. Los Arcos
956 149 863 · 956 338 874 · 956 341 711 · 
turismoinfo@aytojerez.es · www.turismojerez.com

Consejo Regulador de las DD.OO. Jerez, Manzanilla Y
Vinagre de Jerez 
Avda. Alcalde Álvaro Domecq, 2 · 956 332 050
vinjerez@sherry.org · www.sherry.org

Consejo Regulador de la D.E. Brandy de Jerez
Avda. Alcalde Álvaro Domecq, 2 · 956 350 070
consejo@brandydejerez.es · www.brandydejerez.es

Asociación Ruta del Vino y Brandy del Marco de Jerez
Avda. Alcalde Álvaro Domecq, 2 · 956 332 050
info@rutadeljerezybrandy.es · www.rutadeljerezybrandy.es

Sanlúcar de Barrameda
Bodegas Barbadillo C/ Luis de Eguilaz, 11 · 956 385 521
visitas@barbadillo.com · www.barbadillo.com

Bodegas La Cigarrera Plaza Madre de Dios, s/n · 956 381 285 
lacigarrera@bodegaslacigarrera.com · www.bodegaslacigarrera.com

Bodegas Covisán Ctra.Jerez, Km.1,3 · 956 361 874
juanmiguel@covisan.net · www.bodegascovisan.com

Bodegas Delgado Zuleta Avda. Rocío Jurado, s/n · 956 360 133 
visitas@delgadozuleta.com · www.delgadozuleta.com

Bodegas Hidalgo - La Gitana C/ Banda Playa, 42 · 956 385 304
bodegashidalgo@lagitana.es · www.lagitana.es

Bodegas Herederos de Argüeso C/ Mar, 8 · 956 385 116 
visitas@argueso.es · www.argueso.es

Bodegas Miraflores. Bodegas Yuste Ctra. Sanlúcar-Chipiona, 93
956 385 200  ·  info@bodegasyuste.com · www.yuste.com

Bodegas Pedro Romero C/ Trasbolsa, 84 · 956 360 736
visitasyeventos@pedroromero.es · www.pedroromero.es

Hotel Guadalquivir Avda.Calzada Duquesa Isabel, 10
956 360 742 · info@hotelguadalquivir.com
www.hotelguadalquivir.com

Restaurante Casa Bigote Avda. Bajo de Guía, 10 · 956 362 696
info@restaurantecasabigote.com · www.restaurantecasabigote.com

Restaurante Los Corrales Avda. Calzada de la Duquesa Isabel, 44 
956 364 906 · restauranteloscorralessanlucar@gmail.com · 
www.restauranteloscorrales.com

Restaurante Lantero Calle Ancha  C/ Ancha, 51 · 615 267 726 
info@lantero.es · www.lantero.es 

Bar de vinos Las Palomas C/ Carmen Viejo, esquina C/ Trascuesta  
956 385 200 · info@bodegasyuste.com · www.yuste.com

Enoteca Taberna Der Guerrita 
C/ Rubiños, esquina C/ San Salvador · 856 131 335
info@lasacristia.es · www.tabernaderguerrita.com 

Oficina Municipal de Turismo de Sanlúcar de Barrameda
Avda. Calzada Duquesa Isabel, s/n · 956 366 110 
sanlucarturismo@gmail.com www.sanlucarturismo.com 

El Puerto de Santa María
Bodegas Caballero Calle San Francisco, 32 · 956 85I 751
servicios.turisticos@caballero.es · www.caballero.es   

Grant c/ Bolos, 1 y 3 · 956 870 406
info@bodegasgrant.com · www.bodegasgrant.com

Gutiérrez Colosía Avda. de la Bajamar, 40 · 956 852 852
export@gutierrezcolosia.com · www.gutierrezcolosia.com

Osborne C/ Los Moros, s/n · 956 869 100
visitas.bodegas@osborne.es · www.osborne.es

El Faro de El Puerto Avda.Fuentebravía, km. 0,5 · 956 870 952
info@elfarodelpuerto.com · www.elfarodelpuerto.com

Romerijo El Puerto Ribera del Marisco, s/n · 956 541 254
romerijo@romerijo.com · www.romerijo.com

Aponiente, Molino de Mareas “El Caño”
(Ángel León) 2 Estrellas Michelin 
C/ Francisco Cossi Ochoa, s/n · 956 851 870 
info@aponiente.com · www.aponiente.com

PuertoBahía & Spa Avda.de la Paz, 38 · 956 562 721
reservas@hotelpuertobahia.com · www.hotelpuertobahia.com

Monasterio San Miguel C/ Virgen de los Milagros, 27
956 540 440 · reservas@hotelmonasteriodesanmiguel.es
www.hotelmonasteriodesanmiguel.es

Castillo San Marcos Plaza alfonso X El Sabio s/n · 627 569 335
servicios.turisticos@caballero.es · www.caballero.es

Discover Sherry Calle Jade, 10-A · 956 053 624 
discoversherry12@gmail.com · www.discoversherry.com

Oficina Municipal de Turismo del Puerto de Santa María
Plaza del Castillo, 9 · 956 483 715
turismo@puertodesantamaria.es · www.turismoelpuerto.com

Rota
Bodegas El Gato Avda. San Fernando, 40 · 956 810 203
elgatolaura@gmail.com

Bodegas Ferris Ctra. A-2001 Km. 14,6 El Pto. Santa María-Sanlúcar 
956 235 100 · jcarlos.bodegasferris@gmail.com
www.bodegasferris.com

Hotel Duque de Nájera C/ Gravina, 2 · 956 846 020
reservas@hotelduquedenajera.com
www.hace.es/hotelduquedenajera

Badulaque Plaza de Jesús Nazareno, 5 · 636 914 633
badulaquerota@gmail.com · www.badulaquerota.com

Oficina Municipal de turismo de Rota C/ Cuna, 2 · 956 841 352
turismo@aytorota.es · www.turismorota.com

Chiclana de la Frontera
Bodegas Manuel Aragón Baizán S.L Ctra, n-340 Km. 12.20 
956 400 756 · administración@bodegamanuelaragon.com
www.bodegasanatorio.com

Cooperativa de Viticultores Chiclaneros C/ La Madera, 5
956 535 913 · info@bodegacooperativa.com
www.bodegacooperativa.com

Hotel Fuentemar Ctra. de Fuente Amarga, s/n · 956 400 111 
reservasfuentemar@emsisa.net · www.hotelfuentemar.es

Oficina Municipal de Turismo de Chiclana de la Frontera
C/ La Plaza, 3 · 956 535 969 · turismo@chiclana.es
www.turismochiclana.com

Puerto Real
Oficina Municipal de Turismo de Puerto Real
Plaza Poeta Rafael Alberti, 4 · 856 213 362
oficina.turismo@aytopuertoreal.es · www.turismo.puertoreal.es

Chipiona
Cooperativa Católico Agrícola Ctra.Chipiona-Sanlúcar, Km 1
956 371 594 · info@catolicoagricola.com
www.catolicoagricola.com

Museo del Moscatel Avda. de Regla, 8 y 10 · 956 371 804
info@museodelmoscatel.com · www.museodelmoscatel.com

Oficina municipal de Turismo de Chipiona C/ Castillo, 5
956 929 065 · turismo@aytochipiona.es · www.turismochipiona.es

Trebujena
Ayuntamiento de Trebujena Plaza de  España, 1 · 956 841 352 
ayuntamientotrebujena@trebujena.com · www.trebujena.com  
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Jerez de la Frontera
Bodegas Alvaro Domecq C/ Madre de Dios, S/n · 956 339 634 
mrjimenez@alvarodomecq.com · www.alvarodomecq.com

Bodegas Díez Mérito C/ Diego Fernández Herrera ,4
956 332 973 · visitas@diezmerito.com · www.diezmerito.com

Bodegas El Maestro Sierra Plaza de Silos, 5 · 956 342 433 
info@maestrosierra.com · www.maestrosierra.com

Bodegas Emilio Lustau C/ Arcos, 53 · 956 341751 / 647 35 25 07
info-visits@lustau.es · www.emilio-lustau.com

Bodegas Fundador Pedro Domecq-Harveys-Terry
C/ San Ildefonso, 3 · 956 151 552/516
visitas@bodegasfundadorpedrodomecq.com
www.bodegasfundadorpedrodomecq.com

Bodegas Garvey Ctra. de Circunvalación, s/n · 625 368 435 
pilar.melero@grupogarvey.com · www.grupogarvey.com

Bodegas Real Tesoro y Valdespino Ctra. N.IV, km. 640
956 321 004 · visitas@grupoestevez.com
www.grupoestevez.com

Bodegas Rey Fernando de Castilla C/ San Francisco Javier, 3
956 182 454 · bodegas@fernandodecastilla.com
www.fernandodecastilla.com

Bodegas Santa Petronila Ctra. El Calvario km 3.5 (CA-3103) 
669 750 888 · info@santapetronila.com · www.santapetronila.com

Bodegas Sandeman C/ Pizarro, 10 · 675 647 177
rocio.verano@zoiloruizmateos.com · www.sandeman.com

Bodegas Tio Pepe C/ Manuel María González, 12 · 956 357 016 
reservas@gonzalezbyass.es · www.bodegastiopepe.com

Bodegas Tradición C/ Cordobeses, 3 · 956 168 628 
visitas@bodegastradicion.com · www.bodegastradicion.com

Bodegas Williams & Humbert Ctra.N.IV, Km. 641,7 Autovía salida 
de Jerez- El Puerto de Santa María · 956 353 400 
visitas@williams-humbert.com · www.williams-humbert.com

Elige un destino, 
inicia tu ruta y disfruta

multitud de experiencias

Choose a destination, 
and set off on a route

full of amazing experiences

www.rutadeljerezybrandy.es



Al sur de la Bahía de Cádiz, “sol y playa” constituyen en 
Chiclana un elemento más dentro de numerosos atractivos: 
golf, naturaleza, historia… y una rica tradición enológica.

Following southward from the Bay of Cádiz, Chiclana draws 
“sun and beach” seekers and has all the added amenities to 
match: golf, nature, history… and a rich wine tradition.

CHICLANA 
de la Frontera

OCÉANO ATLÁNTICO

RÍO GUADALETE

RÍO GUADALQUIVIR

SANLÚCAR DE BARRAMEDA

CHIPIONA

ROTA

EL PUERTO DE
SANTA MARÍA

PUERTO REAL

CÁDIZ

CHICLANA

JEREZ

El Marco de Jerez es el origen de una tradición enológica única, 
milenaria, y el destino perfecto para los amantes del vino.

Cuna de los vinos y brandies españoles más célebres e interna-
cionales, su inmenso patrimonio cultural, junto a su clima y 
belleza excepcionales, lo convierten en un atractivo turístico de 
fama mundial.

Saboréalo a través de las numerosas propuestas que ofrece de 
La Ruta del Vino y del Brandy de Jerez, una de las rutas 
enoturísticas más visitadas de España.

The Jerez Region is where a unique and millenary winemaking 
tradition begins…making it a perfect destination for wine lovers.

Birthplace to some of Spain’s most internationally acclaimed 
wines and brandies, its rich cultural heritage surrounded by 
extraordinary beauty and a wonderful climate have made it a 
world renowned tourist destination.

Get a flavour for some of the many options that the Sherry Wine 
and Jerez Brandy Route has to offer, one of Spain’s most 
popular wine routes.

UN ORIGEN 
ÚNICO

A UNIQUE
ORIGIN

El Marco de Jerez es la más meridional de todas las 
regiones vinícolas europeas, en el extremo sur de la 
Península Ibérica. Localizado en torno a la ciudad de Jerez 
de la Frontera, cuenta con conexiones fáciles y frecuentes 
por cualquier medio de transporte.

Un lugar de clima privilegiado, asomado a las bellas 
playas del Atlántico, en el que el cultivo de la tierra 
albariza ha dado lugar a vinos singulares desde 3000 años.

The Jerez Region is Europe’s southernmost winegrowing 
region, located at the tip of the Iberian Peninsula. Its focal 
point is Jerez de la Frontera which can be easily reached 
through frequent connections by any means of 
transportation.

Graced by a mild climate and just minutes from the 
beautiful beaches of the Atlantic coast, its white albariza 
soil has been the homeland of Sherry for over 3,000 years.

Cuna de la Manzanilla, Sanlúcar presume de un entorno 
natural de belleza inigualable. En la desembocadura del Río 
Guadalquivir, frente al Parque Nacional de Doñana -Reserva 
de la Biosfera- su casco urbano ofrece un importante legado 
patrimonial de palacios, iglesias y bodegas.

Birthplace of Manzanilla, Sanlúcar is incomparable when it 
comes to natural beauty. Located at the mouth of the 
Guadalquivir River, opposite the sandy shores of Doñana 
National Park—a Biosphere Reserve—its city centre is full of 
amazing architecture seen in palaces, churches and bodegas.

SANLÚCAR
de Barrameda

Con 16 km. de playas de arena fina a orillas de la  bahía de 
Cádiz, El Puerto de Santa María constituye uno de los 
grandes destinos turísticos de Europa. Un enclave único al 
que se suma un importante patrimonio artístico y monumen-
tal y una arraigada cultura del vino.

Boasting 16 km of golden, sandy beaches on the Bay of 
Cádiz, the town of El Puerto de Santa María is one of 
Europe’s finest tourist destinations. A unique enclave where 
artistic and monumental heritage sites are part and parcel of 
a firmly rooted wine culture.

EL PUERTO 
de Santa María

Si algo caracteriza a Puerto Real además de su historia y su 
riqueza natural, es sin duda la gastronomía. En pleno 
centro de la Bahía de Cádiz, se pueden degustar pescados 
y mariscos de calidad junto a los preciados productos de 
su campiña, todo ello regado por los magníficos vinos del 
Marco de Jerez.

Puerto Real is known not only for its history and natural 
beauty but also for its excellent cuisine. Situated midpoint 
on the Bay of Cadiz, it is a prime location for tasting some 
of the best locally-caught fish and seafood as well as fresh 
produce from the nearby countryside, all paired 
magnifically with Jerez Region wines.

 PUERTO REAL

El cultivo de la uva en esta zona, que se pierde en la noche 
de los tiempos, da lugar al célebre Moscatel de Chipiona. Sus 
más de 14.600 m. de playas de arena blanca y su climatología 
la convierten en un destino turístico de primer orden. 

The variety of grape grown in this area since time 
immemorial lends fame to Chipiona’s signature wine: 
Moscatel. The town also has over 14.600 m. of fine, white 
sandy beaches and its lovely weather makes it a first-rate 
tourist destination.

CHIPIONA

Declarada Ciudad Europea del Vino en 2014, su patrimonio 
artístico-cultural, de fama mundial, encarna las más 
genuinas señas de identidad del Sur. Jerez es arquitectura, 
historia y tradición bodeguera; cuna del arte flamenco, del 
caballo cartujano y del toro de lidia; ciudad del motor y de 
los grandes eventos y fiestas en los que el vino es el 
protagonista.

Declared European Wine Capital in 2014, Jerez’ artistic and 
cultural monuments are mere reflections of it inherent 
beauty and charm. Jerez is architecture, history and 
traditional wineries; home to flamenco music and dance, 
Carthusian pure-bred horses and legendary long-horned 
bulls. Host to world-class motor events and festivals where 
wine is always centre-stage.

JEREZ
de la Frontera

ESPAÑA

ANDALUCÍA

Cuna del singular vino “Tintilla de Rota”, sus 16 km. de 
playas y extensos pinares constituyen el impresionante 
marco natural de esta ciudad milenaria, lugar de paso de 
diversas civilizaciones, y de extenso patrimonio histórico y 
cultural.

Known for its unique “Tintilla de Rota” wine, its 16 km of 
beaches and extense pine forests are an impressive setting 
for this millenary town, a crossroads for many civilizations 
and possessing a rich historical and cultural heritage.

ROTA


